
Vantis SG4.A8

Technische Daten, Data sheet, Fiches techniques A1/8.0211
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Carrier Kältetechnik Deutschland GmbH 2008-04-16

Klimaklasse 3: 25°C/60% r.F. Die angegebenen technischen Daten beziehen sich auf die Möbelgrundausstattung (Schnittbild); die elektrischen
Anschlusswerte sind bezogen auf eine Anschlussspannung der elektrischen Verbraucher von 230 V.

Climate class 3: 25°C/60% r.h. The technical data indicated refer to a standard cabinet equipment (see sectional view on the reverse). The
installed electrical loads refer to 230 V (electrical consumers).

Class climatique 3: 25°C/60% h.r. Les caractéristiques téchniques indiquées se rapportent à l'équipement de base du meuble (voir coupe au
verso). Puissance électrique absorbée des postes utilisateurs en 230V.
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Modul,
Module,
Module

188 250 375 CE210 CE210-B
Einheit,
Unit,
Unité

Modullänge, Module Length, Longueur de module 1875 2500 3750 2230 2230 mm

Seitenwandstärke, Endwall, Joue 50 50 mm

Längenzuschlag je Möbelstoß
Length addition for each cabinet joint
Majoration de longueur par joint entre meubles

5 mm

Auslagefl. (Oberteil), Display area (Up. sect.), Surface d'expos. (Partie armoire) 2.31 3.08 4.61 2.25 2.25 m2

Nutzinhalt (Truhenteil), Cubic capacity (Chest section), Volume utile (Cuve) 511 680 1020 724 724 l

Gewicht brutto, Gross weight, Poids brut 608 760 1110 700 350 kg
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Kältebedarfsleistung (Q0eff)
Refrigeration load (Q0eff)
Besoin frigorifique (Q0eff)

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

t0eff
2) = -32 °C

t0eff
2) = -36 °C

1.19
1.31

1.45
1.58

2.18
2.37

1.29
1.4

0.75
0.84

kW

Kältemittelmenge in Betrieb
Refrigerant quantity in operation
Quantité de réfrigérant en fonction

R 404A 0.39 0.53 0.8 0.43 0.3 kg

TEV R 404A 01 02 03 00 00Düsengröße / E-Ventil (ab Werk)

Nozzle diameter / E-Valve (ex

works)

Buse diamètre / Détendeur (ex

usine)

AKV R 404A 3 3 4 2 2

mm /
Typ, Type,
Type
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Standard T8 194 (0.91) 228 (1.54) 342 (2.31) 132 (0.86) - (-)

Option

Türrahmen, Door
frame, Cadre de porte

T5 - (-) - (-) - (-) - (-) - (-)

T8 67 (0.67) 81 (0.4) 134 (0.67) 118 (0.9) 118 (0.9)

Beleuchtung
Lighting
Eclairage

Option Handlauf, hand rail,
main courante

T5 39 (0.16) 55 (0.23) 78 (0.32) 62 (0.26) 62 (0.26)

W (A)

Rahmenheizung schalt-/regelbar
Frame heater adjustable
Chauffage anti-buée réglable

479 (2.08) 664 (2.89) 931 (4.05) 259 (1.13) - (-)

Rahmenheizung Dauerbetrieb
Frame heater continuous operation
Chauffage anti-buée marche cont.

176 (0.77) 239 (1.04) 320 (1.39) 669 (2.91) 312 (1.36)

Stand. 2550
(11.09)

3480
(15.13)

5250
(22.83)

2700
(11.75)

1800 (7.83)

Heizungen
Heaters
Cordons chauffants

Abtauheizung
Defrost heater
Résistance de dégivrage

Option - (-) - (-) - (-) - (-) - (-)

W (A)

Stand. (Spaltpol, Shaded-pole, Pôle d'écart) 116 (0.74) 152 (0.92) 228 (1.38) 116 (0.74) 40 (0.28)Ventilatormotoren
Fan motors
Moteurs ventilateurs Optional (Elektronik, Electronics, Électronique) - (-) 72 (0.76) 108 (1.14) - (-) - (-)
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Shelves (without bottom deck)

Etagères (sans plateau de cuve)
beleuchtet (Standard / max.)

with lighting (Standard / max.)

avec éclairage (Standard / max.)

- / - - / -

Reihen
Rows
Niveaux

(min. / Standard / max.) - / 400 / - - / 400 / -Auslagentiefe
Shelf depth
Profondeur d'étagéres Bodenauslage, Bottom deck,

Plateau de cuve
- -

mm
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Zulufttemperatur
Supply air temperature
Température de soufflage

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

-28
-32

-28
-32

Rücklufttemperatur
Return air temperature
Température de reprise d'air

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

-18
-23

-18
-23

Abtauendtemperatur
Defrost termination temperature
Température fin dégivrage

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

12
12

12
12

Warntemperatur
Warning temperature
Température d'alarme

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

-12
-12

-12
-12

°C

Abtausicherheitszeiten (Anzahl x Dauer)
Defrost safety times (Number x Duration)
Dégivr., temps de sécurité (nombre x durée)

ti1) = -18/-20 °C
ti1) = -22/-24 °C

1 x 60
1 x 60

1 x 60
1 x 60

min / 24 h

1) ti = Innentemperatur, case temperature, température intérieure
2) t0eff = Verdampfungstemperatur (Effektivwert), evaporation temperature (effective value), température d'évaporation (valeur effective)

3) = gültig für die Steuerung UA300, valid for control UA300, valable pour régulation UA300



Vantis SG4.A8

Technische Daten, Data sheet, Fiches techniques A1/8.0212
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Carrier Kältetechnik Deutschland GmbH 2008-04-16

Schnittbilder / Sectional view / Vue en coupe

Stell- und Anschlussmaße / Plan view / Plan d'implantation

A = Abstand zwischen Mauer und Möbelrückwand min. 50 mm.
A = Minimum distance between store wall and cabinet rear 50 mm.
A = Distance minimum entre le mur et la paroi arriere du meuble 50 mm.

B Deckenanschlüsse
Top penetrations
Passage en plafond

G Möbelfuß
Case leg
Position des pieds

W Tauwasserablauf
Drain
Ecoulement

K Kältemittelleitungen
Refrigerant lines
Raccordements frigorifiques

E1 Elektroanschluss (Möbelklemmkasten)
Electrical connection (cabinet terminal box)
Raccordements électriques (bornier du meuble)

E2 Elektroanschluss (Pilotmöbel) E-Zubehör mit
Linde-/Fremdsteuerung
Electrical connection (pilot cabinet) e-pack with
Linde/other-make control unit
Raccordements électriques (meuble pilote)
accessoires électriques avec coffret de
régulation Linde/autre

Grundlänge / Basic length / Longueur de base

188 250 375 CE210 CE210-B

L 1875 2500 3750 2230 2230

T 1070 1070 1070 1070 1070

G1 55 55 55 135 135

G2 - - 1895 - -

G3 1820 2445 3695 2095 2095

G4 50 50 50 50 50

G5 940 940 940 940 940

W1 820 820 2070 885 885

W2 790 790 790 790 790

K1 - - - 1085 1085

K2 1020 1020 2270 790 790

K3 790 790 790 - -

K4 95 95 95 - -

K5 1780 2405 3655 - -

E1 210 210 210 275 275

E2 1100 1600 2800 1100 1100

E3 960 960 960 960 960

E4 960 960 960 960 960

Längen in mm, length in mm, longueur en mm


